
Vista 120 SC
Moniteur de signes vitaux

Les attentes grandissantes envers les médecins rendent indispensables
des moniteurs de signes vitaux faciles d’utilisation, capables d’améliorer vos
procédures cliniques, et de faciliter la prise de décisions avisées qui bénéficient
aux soins apportés au patient. Avec des fonctions de vérification ponctuelle et de
monitorage continu au chevet du patient, voici le moniteur idéal pour vos divers
besoins cliniques.
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Score d’alerte précoce (EWS)

Connectivité sans il

Conigurable avec 5 modèles 
différents

Écran tactile de 8" Modes de vériication 
ponctuelle, de visite de service 

et de monitorage continu

Admission du patient par code-barres

Connexion aux DME/SI de l’hôpital 
par HL7

avec téléchargement liste de patients 

à partir du SI de l’hôpital

Compatible avec les accessoires de 
Vista 120 pour PNI, etCO₂ et SpO₂
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Transformez le déroulement de vos tâches cliniques

Avec ses fonctions de mesure prêtes à l’emploi, le Vista 120 SC peut fluidifier l’organisation de vos tâches
et vous offrir plus de temps pour vous concentrer sur vos patients. Pour contribuer à la réduction d’erreurs
d’enregistrement de données, les fonctions de saisie de données, d’enregistrement et de téléchargement
s’effectuent par le RLE ou par les réseaux sans fil. Léger et portatif, ce moniteur mobile est muni d’une poignée
pour faciliter son transport.

Mode de vérification ponctuelle et mode de monitorage en un seul appareil

Le Vista 120 SC possède un mode de vérification ponctuelle et un mode de monitorage continu au chevet du
patient. Il est simple et facile de passer d’un mode à l’autre en fonction de la situation clinique. Le Vista 120 SC
répond parfaitement à vos besoins cliniques pour la mesure des signes vitaux de base d'un ou de plusieurs
patients hospitalisés aux urgences, en service de surveillance continue ou en service général.

Réduction de la complexité clinique de votre travail

Avec son mode de visite de service exclusif, le moniteur Vista 120 SC vous permet d’importer sans fil et en
toute simplicité les listes de patients à partir du système d’information hospitalier. Vous pouvez recueillir
et transmettre rapidement et efficacement les données relatives aux signes vitaux lors de l’examen de vos
patients, sans lecture répétée des codes-barres ou saisie manuelle, d’où une simplification appréciable de vos
opérations.

Identification des signes d’alerte précoce

Avec son dispositif d’alerte précoce combinant différents paramètres de signes vitaux pour le calcul du
score, le Vista 120 SC indique le degré de détérioration de l’état du patient. Ce système de score permet aux
cliniciens d’identifier plus tôt les signes annonciateurs d’une complication potentiellement mortelle et donc
d’intervenir rapidement en amont.

Conçu pour répondre à vos besoins et à vos contraintes budgétaires

Il existe 5 modèles de Vista 120 SC, les modèles B, C, D et E possédant chacun deux technologies de
température différentes. La flexibilité de notre gamme contribue à répondre à vos divers besoins cliniques tout
en respectant vos contraintes budgétaires.
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Téléchargement des données patient Modes de fonctionnement Mode visite de service
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Score d’alerte précoce (EWS) Ex. de configuration 1 Ex. de configuration 2

Produits associés
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Infinity® Acute Care System

Optimisez votre surveillance patient grâce à l’Infinity® Acute Care
System. Son moniteur multiparamétrique s’intègre au poste de travail
médical en réseau pour vous fournir en temps réel les signes vitaux,
l’accès aux dispositifs cliniques de l’hôpital et aux applications de
gestion des données, offrant des informations exhaustives et des outils
d’analyse puissants au chevet même du patient.
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Vista 120

Partout dans le monde, les hôpitaux sont confrontés à un véritable défi :
administrer les meilleurs soins dans des zones très peuplées, avec
des contraintes financières plus strictes et un personnel de plus en
plus surchargé. Le moniteur Vista 120 a été conçu pour répondre à vos
besoins cliniques tout en satisfaisant à vos impératifs budgétaires et
pour vous permettre d’assurer des soins efficaces et de qualité à vos
patients.
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Vista 120 S

Dräger à pris en prenons en compte le besoin grandissant de disposer
de moniteurs patient avec connectivité intégrée qui assurent le
monitorage fondamental et offrent un bon rapport qualité/prix. Adapté
aux patients adultes, pédiatriques et néonatals, le moniteur Vista 120 S
peut s’utiliser seul ou être associé à un appareil médical Dräger au sein
d’une station de travail entièrement intégrée.
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Centrale de surveillance Vista 120

Facile d’utilisation, la centrale de surveillance Vista 120 (CMS) vous
permet de centraliser la surveillance des signes vitaux de 1 à 64
patients raccordés à un moniteur de chevet Vista 120, Vista 120 S ou
Vista 120 SC. Cette centrale simplifie le travail des cliniciens tout en
mettant l’accent sur les soins délivrés aux patients.
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Classification
Type de protection contre les chocs électriques Équipement de classe I avec alimentation interne
Équipement de classe I avec alimentation interne SpO2, PNI, TEMP, CO2: BF

Indice de protection IPX2
Avec thermomètre TAT-5000S-RS232 ou module
F3000 TEMP : Équipement ordinaire (fermé sans
être étanche)

Méthode de désinfection/stérilisation Pour de plus amples informations, se reporter à la section
Retraitement des consignes d’utilisation

Fonctionnement du système Appareil à fonctionnement continu
Conforme aux normes CEI 60601-1 : 2005+A1 : 2012 ; CEI 60601-1-2 : 2014 ;

NF EN 60601-1 : 2006+A1 : 2013 ; NF EN 60601-1-6 : 2010+A1 :
2015 ;
NF EN 60601-1-8 : 2007+A1 : 2013 ; NF EN 60601-1-2 : 2015 ;
CEI 60601-2-49 : 2018

Caractéristiques physiques
Dimensions 155 mm (l) x 250 mm (h) x 165 mm (p)
Poids < 3 kg (configuration standard, sans accessoires ni batterie)

Configuration opérationnelle Modèle Configuration standard
A SpO2 Dräger, PNI Dräger,

enregistreur, Wi-Fi, écran tactile
B SpO2 Dräger, PNI Dräger,

enregistreur, module externe de
température, Wi-Fi, lien électronique,
écran tactile

C SpO2 Nellcor, PNI SunTech, module

externe de température, Wi-Fi, lien
électronique, écran tactile

D SpO2 Masimo, PNI SunTech, module

externe de température, enregistreur, Wi-
Fi,
lien électronique, écran tactile

Vista 120 SC

E SpO2 Masimo, PNI SunTech, etCO2

Microstream, module externe de
température, Wi-Fi, lien électronique,
écran tactile

Spécifications d'environnement
En cas de stockage ou d’utilisation non conformes aux plages de température et d’humidité spécifiées, le moniteur n’est pas en
mesure de répondre aux niveaux de performance indiqués ici.
Si le moniteur et les appareils associés ont des spécifications d'environnement différents, la plage applicable à l’ensemble est la plage
qu’ils ont en commun.
Température
Utilisation +0 °C / +40 °C

Module de température F3000 : +10 °C / +40 °C
Module de température Exergen : +16 °C / +40 °C

Transport et stockage -20 °C / +55 °C
Humidité
Utilisation 15 % HR – 95 % HR (sans condensation)
Transport et stockage 15 % HR – 95 % HR (sans condensation)
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Altitude
Utilisation 70 kPa – 106 kPa
Transport et stockage 50 kPa – 106 kPa

100 V – 240 V ; ~50 Hz/60 HzAlimentation
Courant : 0,7 A – 0,35 A

Affichage
Affichage Messages
Écran d’affichage : Couleur, 8 pouces
Écran TFT tactile
Résolution : 800 × 600

Un témoin LED marche/arrêt vert
Un témoin LED de charge de batterie jaune/vert
Un témoin LED d’alimentation CA vert
Un témoin LED d’alarme rouge/jaune/bleu

Caractéristiques batterie
Nombre 1
Type de batterie Batterie lithium
Capacité ≥ 5.000 mAh
Cycle de charge/décharge 300 fois
Conditions Configuration standard, entre 20 °C et 30 °C, avec batterie

neuve(s) entièrement chargée(s), mesure continue du SpO2 et

mode de mesure de la PNI à intervalles de 15 minutes,
enregistrement à intervalles de 15 minutes, luminosité de l’écran
réglée sur 1.

Durée de fonctionnement ≥ 8 heures
Temps de charge ≤ 390 min, entre 20 °C et 30 °C, le moniteur étant éteint.

Enregistreur
Largeur d’enregistrement 49 mm – 50 mm
Vitesse du papier 12,5 mm/s ; 25 mm/s ; 50 mm/s
Tracé 1
Types d’enregistrement Enregistrement continu en temps réel

Huit secondes d’enregistrement en temps réel
Enregistrement manuel
Enregistrement des alarmes physiologiques
Enregistrement des graphiques de tendances
Enregistrement des tableaux de tendances
Enregistrement des mesures de PNI
Enregistrement des alarmes
Enregistrement automatique de la PNI

Gestion des données
Consultation des données
Consultation des graphiques et tableaux de tendances 3 heures (résolution d’une seconde)

120 heures (résolution d’une minute)
Données d’événements (alarmes/monitorage) Jusqu’à 200 jeux de données
Consultation des mesures de PNI 1.200 jeux de données
Pour de plus amples informations, se reporter à la section Consultation des données de monitorage des consignes d’utilisation.
Stockage des données
Informations patient N° de dossier médical, nom, date de naissance, date d’admission,

sexe, type, taille, poids, groupe sanguin, médecin traitant, n° de
lit, service

Graphique et tableau de tendances 240 heures
Consultation des mesures de PNI 1.200 jeux de données
Consultation des alarmes 200 jeux de données
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1 Go d’espace de stockage des données : ≥ 400 heures
Avec tous les paramètres activés, un intervalle de stockage de 1 s, une courbe de SpO2, et une alarme toutes les 10 s.

En mode de visite du service, le stockage des données comprend au maximum les informations suivantes :
Enregistrement de la visite du service N° de dossier médical, nom, type de

patient, n° de lit, enregistrement de la visite
de service et enregistrement original

Jusqu’à 80.000 jeux de données

SpO2 Heure de l’enregistrement, valeur de
SpO2,

Valeur de PR

Jusqu’à 20 jeux de données par patient

PNI SYS, DIA, PAM, PR, heure de la mesure Jusqu’à 20 jeux de données par patient
TEMP Valeur de température, heure de la mesure Jusqu’à 20 jeux de données par patient
CO2 etCO2, inCO2, FRAé Jusqu’à 20 jeux de données par patient

1 Go d’espace de stockage des données : ≥ 100.000 jeux de données d’enregistrement de visite de service. Possibilité de stocker
jusqu’à 800.000 enregistrements de visite de service (chaque enregistrement comprend 20 enregistrements originaux).
En mode de vérification ponctuelle, le stockage des données comprend au maximum les informations suivantes : 16 millions de jeux de
données de vérification ponctuelle concernant divers patients.
Pour de plus amples informations, se reporter à la section Stockage des données dans l’outil de stockage des consignes d’utilisation.

Module Dräger PNI
Conforme à la norme EN CEI 80601-2-30 : 2019
Technique Oscillométrie
Mode Manuel, Auto, Continu, Moyenne
Intervalle de mesure en mode AUTO
(unité : minutes)

1/2/3/4/5/10/15/30/60/90/120/180/240/
360/480

Continu 5 min, intervalle de 5 s
Type de mesure SYS, DIA, PAM, PR
Unité de pression kPa, mmHg, cmH2O

Intervalle (unité : minutes) 1/2/3/4/5Mesure moyenne
Fois 3/5

Plage de mesure
Mode adulte SYS : 40 mmHg – 270 mmHg

DIA : 10 mmHg – 215 mmHg
PAM : 20 mmHg – 235 mmHg

Mode pédiatrique SYS : 40 mmHg – 230 mmHg
DIA : 10 mmHg – 180 mmHg
PAM : 20 mmHg – 195 mmHg

Mode néonatal SYS : 40 mmHg – 135 mmHg
DIA : 10 mmHg – 100 mmHg
PAM : 20 mmHg – 110 mmHg

Type d’alarme SYS, DIA, PAM
Mesure de la pression du brassard Plage

De 0 à 300 mmHg
Résolution de pression 1 mmHg
Erreur moyenne maximale ±5 mmHg
Écart standard maximum 8 mmHg
Période de mesure maximale
Adulte/pédiatrique 120 s
Nouveau-né 90 s
Période de mesure type De 20 à 35 s (selon la FC et la perturbation de mouvement)
Double canal indépendant de protection contre la surpression
Patient adulte 297 (±3) mmHg
Patient pédiatrique 245 (±3) mmHg
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Patient néonatal 147 (±3) mmHg
Pression préalable
Mode adulte Par défaut : 160 mmHg

Plage : 80/100/120/140/150/160/180/200/220/240 mmHg
Mode pédiatrique Par défaut : 140 mmHg

Plage : 80/100/120/140/150/160/180/200 mmHg
Mode néonatal Par défaut : 100 mmHg

Plage : 60/70/80/100/120 mmHg

Module PNI SunTech
Méthode Oscillométrie
Mode Manuel, Auto, Continu, Moyenne
Intervalle de mesure en mode AUTO
(unité : minutes)

1/2/3/4/5/10/15/30/60/90/120/180/240/
360/480

Continu 5 min, intervalle de 5 s
Intervalle (unité : minutes) 1/2/3/4/5Mesure moyenne
Fois 3/5

Type de mesure SYS, DIA, PAM, PR
Unité de pression kPa, mmHg, cmH2O

Plage de mesure
Mode adulte SYS : 40 mmHg – 260 mmHg

DIA : 20 mmHg – 200 mmHg
PAM : 26 mmHg – 220 mmHg

Mode pédiatrique SYS : 40 mmHg – 230 mmHg
DIA : 20 mmHg – 160 mmHg
PAM : 26 mmHg – 183 mmHg

Mode néonatal SYS : 40 mmHg – 130 mmHg
DIA : 20 mmHg – 100 mmHg
PAM : 26 mmHg – 110 mmHg

Type d’alarme SYS, DIA, PAM
Résolution de pression 1 mmHg
Erreur moyenne maximale ±5 mmHg
Écart standard maximum 8 mmHg
Période de mesure maximale
Patient adulte 130 s
Patient pédiatrique 90 s
Nouveau-né 75 s
Protection contre la surpression
Adulte/pédiatrique <300 mmHg
Nouveau-né <150 mmHg
Pression préalable
Mode adulte 120 mmHg, 140 mmHg, 150 mmHg, 160 mmHg, 180 mmHg,

200 mmHg, 220 mmHg, 240 mmHg, 260 mmHg, 280 mmHg
Par défaut : 160 mmHg

Mode pédiatrique 80 mmHg, 100 mmHg, 120 mmHg, 140 mmHg, 150 mmHg,
160 mmHg, 180 mmHg, 200 mmHg, 220 mmHg, 250 mmHg
Par défaut : 120 mmHg

Mode néonatal 60 mmHg, 70 mmHg, 80 mmHg, 90 mmHg, 100 mmHg,
120 mmHg, 140 mmHg
Par défaut : 90 mmHg

SpO2

Conforme aux normes NF EN ISO 80601-2-61 : 2019
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Module Dräger
Plage de mesure 0 % – 100 %
Résolution 1 %
Période de mise à jour des données 1 s
Précision

±2 % (70 % – 100 % SpO2)Adulte/pédiatrique

Non défini (0 % – 69 % SpO2)

±3 % (70 % – 100 % SpO2)Nouveau-né

Non défini (0 % – 69 % SpO2)

Intervalle d’enregistrement de la SpO2 En mode de visite de service ou de vérification ponctuelle : 30 s
(par défaut), 1 min,
2 min, 5 min

Capteur
Témoin rouge 660 (±3) nm
Lumière infrarouge 905 (±10) nm
Énergie lumineuse émise < 15 mW
IP
Plage de mesure 0–10, affiche 0 pour une valeur IP non valide
Résolution 1

Module Nellcor
Plage de mesure 0 % – 100 %
Résolution 1 %
Période de mise à jour des données 1 s

DS-100A, OXI-A/N (patient adulte)
D-YS (patient adulte et pédiatrique)
OXI-P/I (patient pédiatrique)

±3 % (70 % – 100 % SpO2)

MAX-A, MAX-AL, MAX-N, MAX-P, MAX-I,
MAX-FAST (patient adulte et pédiatrique)

±2 % (70 % – 100 % SpO2)

MAX-A, MAX-AL, MAX-N, MAX-P, MAX-I,
MAX-FAST (patient adulte et pédiatrique)

±3 % (60 % – 80 % SpO2)

Précision

En cas d’utilisation du capteur pour un nouveau-né selon les recommandations, la
précision dépasse celle du patient adulte
de ±1.

Intervalle d’enregistrement de la SpO2 En mode visite du service ou de vérification ponctuelle
30 s (par défaut), 1 min, 2 min, 5 min
Longueur d’onde : environ 660 nm et 900 nmCapteur
Émission d’énergie lumineuse : < 15 mW

Module Masimo
Plage de mesure 1 % – 100 %
Résolution 1 %

En l’absence de mouvement ±2 % (70 % – 100 % SpO2)

Non spécifié (0 % – 69 %
SpO2)

Adulte/pédiatrique

En cas de mouvement ±3 % (70 % – 100 % SpO2)

Non spécifié (0 % – 69 %
SpO2)

Précision

Nouveau-né En l’absence de mouvement ±3 % (70 % – 100 % SpO2)

Non spécifié (0 % – 69 %
SpO2)
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En cas de mouvement ±3 % (70 % – 100 % SpO2)

Non spécifié (0 % – 69 %
SpO2)

> 0,02 % amplitude
de pouls et
% transmission > 5 %

Saturation (% SpO2) : ±2

Fréquence de pouls : ±3

Substances interférentes La carboxyhémoglobine est susceptible d’augmenter les
valeurs. L’augmentation est presque égale à la quantité de
carboxyhémoglobine présente. Les colorants ou substances
contenant des colorants qui modifient la pigmentation artérielle
normale sont susceptibles de générer des valeurs erronées.

Moyennage 2-4, 4-6, 8, 10, 12, 14, 16
Sensibilité Normal, APOD, Max

Performances de perfusion
élevées

Plage de mesure IP 0,02 – 20 %

Remarque : Les données concernant la plage de longueur d’onde peuvent s’avérer très utiles aux médecins, notamment en cas de
traitement photodynamique.

PR
Plage de mesure Précision Résolution

Dräger De 25 bpm à 300 bpm ±2 bpm 1 bpm
Nellcor De 20 bpm à 300 bpm ±3 bpm

(de 20 bpm à 250 bpm)
1 bpm

PR (SpO2)

Masimo De 0 bpm à 240 bpm ±3 bpm (en l’absence
de mouvement)
±5 bpm (en cas de
mouvement)

1 bpm

Dräger De 40 bpm à 240 bpm La plus élevée des
deux valeurs entre
±3 bpm et 3,5 %

1 bpmPR (PNI)

SunTech De 30 bpm à 220 bpm La plus élevée des deux
valeurs entre ±3 bpm et
±2 %

1 bpm

TEMP
Conforme aux exigences de la norme NF EN/ISO 80601-2-56 :2017+A1 : 2018

Thermomètre TAT-5000S-RS232 :
Plage de mesure 16 °C / 43 °C
Plage d’équilibrage de la chaleur artérielle pour la température
corporelle 1

34,5 °C / +43 °C

Précision clinique ±0,1 °C
conformément aux exigences de la norme ASTM E1112

Performance clinique (par rapport au thermomètre oral),
conformément aux exigences de la norme ISO 80601-2-56

Biais clinique : 0,52 °C
Limites de concordance : 1,24
Reproductibilité clinique : 0,13

Performance clinique (par rapport au thermomètre rectal),
conformément aux exigences de la norme ISO 80601-2-56

Biais clinique : 0,02 / 0,07 °C
Limites de concordance : 0,87 – 1,15
Reproductibilité clinique : 0,13

Température ambiante (utilisation) 16 °C / 40 °C
Température ambiante (stockage) -20 °C / +50 °C
Résolution 0,1 °C
Temps de réponse ~ 0,04 s
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Temps affiché sur le scanner 30 s
Type de pile et durée de vie Pile alcaline 9 V fournissant 15.000 mesures 2

REMARQUE :
1 Application automatique quand la température se situe dans la plage de température corporelle normale ; sinon, mesure de la
température de surface.
2 Nombre de mesures approximatif avec utilisation du scanner pendant 5 secondes et lecture de la température affichée pendant 3
secondes avant d’éteindre le thermomètre.
AVERTISSEMENT :
En cas de stockage ou d’utilisation non conformes aux plages de température et d’humidité, le moniteur peut ne pas répondre aux
caractéristiques de performance. Après avoir sorti le moniteur de son lieu de rangement, attendre au moins une heure avant utilisation
pour permettre à l’appareil de s’adapter à la température ambiante.

Module F3000
Plage de mesure 30 °C / +43 °C
Plage de mesure anticipée 35 °C / +43 °C
Mode de temp. basse de la plage de mesure anticipée 33 °C / +43 °C
Température d’utilisation 10 °C / +40 °C
Transport et stockage -20 °C / +55 °C
Type de capteur Oral /axillaire /rectal
Plage de réglage des seuils d’alarme 35,5 °C / +42 °C
Résolution 0,1 °C
Précision Mode de monitorage et mode prévisionnel : ±0,1 °C

Mode prévisionnel rapide : ±0,3 °C
Temps de mesure caractéristique (une fois le thermomètre placé) Oral (mode prévisionnel rapide) : 3 – 5 s (absence de fièvre) ;

8 – 10 s (fièvre)
Oral (mode prévisionnel) : 6 – 10 s
Axillaire : 8 – 12 s
Rectal : 10 – 14 s
Mode de monitorage (quel que soit l’endroit de prise de
température) : 60 – 120 s

Mode de mesure Mode direct / mode réglé
Temps de réponse transitoire ≤30 s mode de monitorage
Biais clinique -0,2 / -0,4 °C
Limites de concordance 0,49
Stabilité 0,14 °C
REMARQUE :
Le mode direct correspond au mode de monitorage, tandis que le mode réglé correspond aux modes prévisionnel et prévisionnel
rapide.

CO2

Conforme aux exigences de la norme NF EN ISO 80601-2-55 : 2018
Patient concerné Adulte, pédiatrique, néonatal
Paramètres de mesure etCO2, inCO2, FRAé

Unité mmHg, %, kPa
Plage de mesure
etCO2 0 mmHg à 99 mmHg

inCO2 1 mmHg à 99 mmHg

FRAé 0 à 150 resp./min
Résolution
etCO2 1 mmHg

inCO2 1 mmHg

FRAé 1 resp./min
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Précision
Précision de la pression partielle de CO2 0 à 38 mmHg : ±2 mmHg

39 à 99 mmHg : ±[5 % de la mesure attendue + 0,08 × (mesure
attendue en mmHg – 39 mmHg)]

Précision en présence de gaz interférents, conformément aux
exigences de la norme
ISO 80601-2-55

La précision en présence de gaz interférents correspond à 4 %
près aux valeurs ci-dessus ; soit :

‒ 0 à 38 mmHg : ±(2 mmHg + 4 % de la valeur attendue en
mmHg)

‒ 39 à 99 mmHg : ± [9 % de la valeur attendue en mmHg +
0,08 × (valeur attendue en mmHg – 39 mmHg)]

‒ 0 à 38 mmHg : ±(2 mmHg + 4 % de la valeur attendue en
mmHg) en présence d’hélium (jusqu’à 80 %) et d’oxygène
(jusqu’à 15 %)

‒ 39 à 99 mmHg : ±[9 % de la valeur attendue en mmHg
+ 0,08 × (valeur attendue en mmHg – 39 mmHg)] en
présence d’hélium (jusqu’à 80 %) et d’oxygène (jusqu’à
15 %)

Précision de la FRAé 0 à 70 resp./min : ±1 resp./min
71 à 120 resp./min : ± 2 resp./min
121 à 150 resp./min : ±3 resp./min

Échantillonnage de la courbe 20 échantillons/seconde
Débit 50 ml par minute (tolérance -7,5 – +15), débit mesuré par volume
Taux de fuite Moins de 40 mbar par minute en cas de vide de 30 % créé dans

le système de débit
Temps de réponse du système
Temps de montée < 190 ms
Délai < 2,7 s

Une fois le temps de chauffe de l’appareil écoulé et pendant
l’utilisation à taux constant du Microstream MCable : le délai
maximum entre la respiration du patient et son affichage sur la
courbe de CO2 est de 2,9 s

Temps de chauffe Comprend le temps d’allumage (max. 10 secondes) et le temps
d’initialisation (180 secondes)
Temps de chauffe maximal de 1 minute et 30 secondes

Compression La BTPS est la correction standard utilisée par la capnographie
Microstream pour l’ensemble des procédures de mesure
corporelle, de température, de pression et de saturation

Caractéristiques techniques de Wi-Fi
Norme IEEE 802.11 a/b/g/n
Bande de fréquence Bande ISM 2.4 GHz et 5 GHz
Modulation OFDM avec BPSK, QPSK, 16-QAM, et 64-QAM

802.11b avec CCK et DSSS
Puissance de transmission caractéristique (±2 dBm) 2.4 GHz

17 dBm pour 802.11b DSSS
17 dBm pour 802.11b CCK
17 dBm pour 802.11g OFDM
16 dBm pour 802.11n OFDM
5 GHz (non disponible aux États-Unis et au Canada)
10 dBm pour 802.11a OFDM
9 dBm pour 802.11n OFDM

Rapport I/U (canal commun) ≤20 dB
Rapport I/U (canal adjacent) ≤ 1 dB
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Débit ≥ 0,01 Mbit/s
Latence ≤ 1 s
Variation ≤ 1 s
PER ≤ 10 %

Caractéristiques de performance Wi-Fi
Capacité du système et résistance aux interférences sans fil Dans les conditions suivantes :

‒ Nombre de moniteurs pris en charge par un seul PA : ≤ 8
‒ Chaque moniteur peut communiquer avec le Vista 120

CMS
‒ Chaque moniteur possède la fonction d’affichage de lit,

qui permet aux utilisateurs de consulter les informations à
partir d’un autre lit ou de consulter les informations d’un
autre lit à partir de son écran

‒ La force du signal du PA du moniteur doit être supérieure
à -65 dBm

‒ Lorsque la distance entre les appareils interférents
et le moniteur est supérieure à 30 cm, et qu’il existe
simultanément un réseau Wi-Fi avec interférence dans
le même canal (au moins -85 dBm plus faible que le
réseau du moniteur) et un réseau Wi-Fi avec un canal
adjacent (au moins -50 dBm plus faible que le réseau du
moniteur). Remarque : à l’exception des appareils en Wi-
Fi, les appareils interférents sont notamment, mais sans
s’y limiter :
– les appareils sans fil 2.4G ou 5G (à l’exception des
appareils en Wi-Fi)
– les réseaux de téléphonie mobile
– les fours à micro-ondes
– les interphones
– les téléphones portables
– le matériel des unités électrochirurgicales

La fonction réseau sans fil de l’ensemble des moniteurs
fonctionne normalement et répond aux critères suivants :

‒ Délai total de transmission des données des moniteurs au
Vista 120 CMS : ≤ 2 s

‒ Délai total de transmission des données d’un moniteur aux
autres moniteurs : ≤ 2 s

‒ Délai effectif de réinitialisation d’alarme effectuée sur un
autre moniteur : ≤ 2 s

‒ Délai effectif des paramètres de moniteur configurés sur
le Vista 120 CMS : ≤ 2 s

‒ Absence de perte de communication entre l’ensemble des
moniteurs

Stabilité du réseau Wi-Fi Dans les conditions suivantes :
‒ Nombre de moniteurs pris en charge par un seul PA : ≤ 8
‒ Chaque moniteur peut communiquer avec le Vista 120

CMS
‒ Chaque moniteur possède la fonction d’affichage de lit,

qui permet aux utilisateurs de consulter les informations à
partir d’un autre lit ou de consulter les informations d’un
autre lit à partir de son écran
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La force du signal du PA du moniteur doit être supérieure à
-65 dBm
Les conditions suivantes doivent être remplies :

‒ Dans un laps de temps de 24 heures, le pourcentage
de temps d’échec de transmission des données de l’un
des moniteurs au Vista 120 CMS ne dépasse pas 0,1 %.
Lorsque les 8 moniteurs connectés se déplacent 30 fois,
le pourcentage de temps d’échec de transmission des
données de l’un des moniteurs au Vista 120 CMS ne
dépasse pas 0,1 %.

Distance de vision distincte Distance minimale de vision distincte entre le moniteur et le PA :
≥ 50 mètres

lien électronique
Fréquence de transmission 2.402 MHz – 2.480 MHz
Bande de fréquence 2.402 MHz – 2.480 MHz
Modulation FHSS, GFSK, DPSK, DQPSK
Puissance de transmission ≥ 0 dBm
Rapport I/U ≤ 1 dB
Débit ≥ 0,01 Mbit/s
Latence (délai unidirectionnel) ≤ 1 s
Variation de latence ≤ 1 s
PER ≤ 10 %

Interfaces

Appel infirmière
Mode de transmission Tension de sortie
Alimentation 11,4 V – 12,6 V
Signal d’interface Alimentation 12 V et forme d’onde MLI
Type d’interface Interface réseau RJ-45 standard

Interfaces USB
Nombre d’interfaces USB Standard : 2
Mode de transmission Interface HOST, protocole USB 1.0/2.0
Alimentation 5 V CC ; ±5 % ; 500 mA max.
Type d’interface Port USB type A

Interface réseau câblé
Caractéristiques 100-Base TX (IEEE 802.3)
Type d’interface Interface réseau RJ-45 standard
Les noms et logos de Dräger, Infinity et MCable sont des marques déposées de Draeger Medical GMBH.
Exergen est une marque déposée de Exergen Corporation.
Masimo est une marque déposée de Masimo Corporation.
Microstream est une marque déposée de Oridion Medical 1987 Ltd.
Nellcor est une marque déposée de Nellcor Puritan Bennett LLC.
SunTech est une marque déposée de SunTech Medical, Inc.
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Tous les produits, caractéristiques et services ne sont pas commercialisés dans tous les pays.
Les marques commerciales mentionnées ne sont déposées que dans certains pays, qui ne sont pas obligatoirement les pays de diffusion
de la présentation. Pour davantage d’informations sur le statut des marques, rendez-vous sur www.draeger.com/trademarks.
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Drägerwerk AG & Co. KGaA
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23558 Lübeck, Allemagne
www.draeger.com

Fabricant :
Shanghai Dräger Medical
Instrument Co. Ltd.,
3#, No.229 Hupo Road,
Shanghai International Medical Zone,
Pudong New Area, 201321 Shanghai,
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

BELGIQUE
Dräger Belgium N.V.
Heide 10
1780 Wemmel
Tél. +32 2 462 62 11
Fax +32 2 609 52 40
mtbe.info@draeger.com
.
CANADA
Draeger Medical Canada Inc.
2425 Skymark Avenue, Unit 1
Mississauga, Ontario, L4W 4Y6
Tél. +1 905 212 6600
Toll-free +1 866 343 2273
Fax +1 905 212 6601
Canada.support@draeger.com
.

FRANCE
Dräger France SAS
Parc de Haute Technologie
25 rue Georges Besse
92182 Antony Cedex
Tél. +33 (0)1 46 11 56 00
Fax +33 (0)1 40 96 97 20
infofrance@draeger.com
.
RÉGION MOYEN-ORIENT, AFRIQUE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Branch Office, P.O. Box 505108
Dubai, Émirats Arabes Unis
Tél. +971 4 4294 600
Fax +971 4 4294 699
contactuae@draeger.com
.

.

SUISSE
Dräger Schweiz AG
Waldeggstrasse 30
3097 Liebefeld
Tél. +41 58 748 74 74
Fax +41 58 748 74 01
info.ch@draeger.com
.

Trouvez votre représentant
commercial régional sur :
www.draeger.com/contact
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